NA Zaczęciw 


SŁYMU WALNEGO 
MITANE 


Przez W. Imci. Xiedza Michała Kociełkó: 
wikiego Kanonika Metropolitalnego 
Gnieżnieńíkiego 


W Kościele Kollegiaty Mar/fzaw(kiey 


Dnia 2, Października Roku 1786. 


Za Pozwoleniem Zwierzchności 


„WARSZAWIE 


w Drukarni Nadworney J. K.Mcii Prze: 
świetiey Kom: Eduk: Narodowey 


"drogi f/prawiedliwey, gdył 


KAZANIE 


PRZEDSEYMOWE 


Et nunc Reges itelligité; erndimini, quì 
judicatis terram 

ne quando -irascatur Dominus, & pereatis de 
via jufła, cum exarlerit ira Ejus, beati omnes, 
gui confidhnt jn Eo. 


leryite Domino in timore, 


F teraz Krolowie rozumieycie, ućzetefie, hior 
vzy rządzicte ziemi: Stužcie Pant w boraźni k 
aby fig nierozgniewal Pan,y nie pogineltścte z 


rospalić gniew 
dego, dłogoffawieni wfzyscy, ktorzy w Mim ma 


Jaiga Plaim 2. V. 10. 


NAYIASNIRYSZYPANIE 


PRZEŚWIETNER STANY RZECZYPOSPOLITET 


YZ Kroleftwa'„ ktore fig. 


„tym Prawem rządzą, fzczęśliwe Rady, 


ktore tym Duchem żyją. Bog to mó- 
wi, i w fławnym o Chryfufie Panu ! 
x AESA 


i 


4. % 


Prorąctwie; tę dla wfzylikich Prawo; 
dźwcow taukg daig , gdyby Wam 
do tego niefzczęścia przyfeło; że bez 
daney przyczyny wzburzą (ię przes 
ciwko'Wam Narody, powfłaną kros 
lowie y Kfiążęta ziemscy, aby fpoio: 
ne zdawna związki Wafze rozerwać, 
aby ciężkie im niekiedy iarzmo z kar: 
ku fwoiego zrzucić, y Was w ftanie 
nieudulności pofławiwfzy, na igrzyfko 
przed Niebem y ziemią wydać (a) 
w'tak opłakanym lofie iakaż Wam 
nadzieia pozofłaie? © to Wy, z ktos 
rych grona Matka wlasna uwień= 
czyła koroną Salomona;a zktowych tu 


(a) -Quar fremmierunt Gentes, ' adftiteturit 
Reges terre & Principes. convenerunt in u> 
mm, dirümpamus vincula Eorum, projicra: 
mus a Nobis jugum ipsorum, qut habitat ją 
Gelis irnidebit Bose Psalm. 24 


$ 
7 


my 


za 


YE CH 


każdemu Prawo wyboru daie- do kro. 
lefiwe, rozumieycie Et nine Reges im 
telligite Wy, ktorzy losy y rządy 
Narodu w ręku wafzych. piaftuiecie; 
uczcie fię, Erudimini, qui jńdieatis 
terram;  Służcie Bogu w boiaźni-y 

ufności, w: boiaźni: aby fię nierozgnie* | 
wał Pan fprawiedliwy, w ufności: a» 


RE z: 
by fię zlitował Bog miłofierny. 


"Fak ieft Panowie moi, ten ieh czasy 
kiedy zgroniadziliście fię nie na oka« 
zanie. pyfznego widoku pierwfzych 
w Narodzie osob, powagę prawo- 
dawczą piafluigcych., nie na przesie 
lanie zdań; y wymowy domową nies 
chęcią podnieconych; ale abyście to, 
co fig do upadku nachyliło, podpar- 


liz co- upadło podzwigneli , co fię 


tozerwało , fpoili; y Qyczyznę was 


OD 6 CA | 
fzą w porze Kroleflw kwitnących: pore 
ftawilis Godne wielkich Mężowza- 

- myfły, ale iakże ie do fkutku przypro* 
wadzić? Dzieło to Prawicy Naywyż- 
fzego. Bog fam ma radę y rozumie. 
nie, poniża y wywyżfza; umarza y Q: 
żywia; rozmnaża Narody y traci ie, 
a wywrocone do pierwfzey: całości 
przyprowadza, -Multiplicat gentes €s 

Job 1» perdit eas, EO fubverfas in integrum 

y: Breftitnit, 


Znacie to fami dobrze, kiedy pier= 
wey, niżeli do Swiątyni prawodaw= 
czey, udaiecie fię do kościoła, y 
ołtarza, udiżacie głowy walze przed 
obliczem mądrości wieczney, a tym 
famym daiecie wfzyftkim poznać, że 


niemasz rady zdrowey y fkuteczney, 


ktora fię nie zaczyna od Boga, y koli. 


$ 


j 


7 (5% 
czy Bogiem, niemasz rady w fwóim 
ułożeniu zdrowey, ktora fig niezaczy» 
na od boiaźni Boga, niemasz fady 
w fwoim zamierzeniu fkuteczney ; 
ktofa fię niekończy ufnością w Bogu. 
Służcież Bogu w boiaźni, abyście nie 
ściągneli mściwey fprawiedliwości 
Pańfkiey, y nayfptawiedliwfze wafze 
ułożenia nieftały fię niepożyteczne dla 
Narodu. Servite Domino in timore; 
ne irafceatuy Dominus EF percatis de 
via jufta, To będzie Gzęić pierwfza. 
Stużcie Bogu w ufności, aby rady 


wafze były. fkuteczne, y w famym 


gniewie Bożym ziednały miłofierdzie 
y błogofławieńliwo dla OQyczyzny. 
Cum exayscrit ira. Ejus, beáti omnes 


qui confidunt in Eo. To bedzie Część 


drga.  Zgoła boiaźń y ufność Bos 


+) (% 
ĉa; Oto ief cała rzecz kazania- mie> 
go y obrad wafzych, 

Ja naprzod o moy Boże! zaczynam 
mowić na chwałę twoią nie tak zbo» 
iaźnią,iak z ufnością umocowany 

Js na fowietwoim, kiedy fianiecie przed 
krolmi, y rządcami ziemi, mieftafuy, 
cte fie iak y. cobyscie mowić mieli, ae 
bowiem. dańo wam dędzie Gney gos 


dziny;: 60. mowic: przynależy, 


CZEŚĆ PIERWSZA | 


Podlug Ducha Pisma S- ieh dwo, 
jaka boiaźn Boża, iedna niewolnicza, 
druga fynowdka; pierwłza: fpoglądą 
na Boga iako na mściwego Sędzięa 
go, a-przeraźona furową fprawiedli» 
wością, <dlą tego unika ciężkiey wie 


ny,że (ię obawia wieczney kary, Drue 


PD o LR 


i 


ga: pąrrzy na Boga iako na lafkae 


wego Qyca, a zapalona iego miło 
ścią, lęka fię wlzelkiey winy, choćby 
nieczuła żadney kary,  Niewzielżicie 


Panowie moi, mowię fłowy. Apofto- 


„da Ducha bożaźni nicwolniczey, ale Du Rom 


da przyjporobienia za Syny przez 
ktorega wołam do Bogas Oycze (b) 
Tym więc duchem boiaźni fynos 
wfkiey zdania wafze kierować po* 
winniscie , Duchem boidźni: ktora 
| fig rodzi z wiaty, ożywia nadzieją, 
- zalila miłością, y wfzyftkich not o. 
woce wyprówadza,. ktora nienawi= 


V<Ł5> 


dzi wfzelkiey złości,” przepych y wy 


niofłość, drogę wykrętną y ufła dwu- 


(q) Non enim accepiftis Spiritum / fervi- 
tutis iteram in timore- led Spiritum adoptior 
nis Filtorum in" quą..clamangus. Abba Patey 
ROM g: V. ige KĘ 


$$) re 


ięzyczne ma w ohydzeniu (c) bež 


' takowey boiażni, mowię śmiało, niee 


mogą być fzczęśliwe Pańftwa, a ona 
fama naywięcey wpływa do ich po- 


myślności. 


Abowiem, gdyby mimo bogoboy: 


ność Chrześciańfkana Religii y cno% 


cie zafzczepiona miały fię chlubić - 


kroleftwa z pomyślności, możnaLy 
powątpiwać, czy tylko tak - mądra 
opatrzność rządzi światem, czyli los 


y przypadek, cnota y nieprawość rQ. 


wnym wymiarem - kieruie królefiw 1 


fprężynami. lecz nietak ieft, Pa- 
nowie moi, twoia, mowi Mędrzec, 
Qycze opatrzność. rządzi włzylikim 


(c) Timor Dommt odit fialum, arroganti- 
am -$ fuperbiam =» yiim R am & 08 „b 
Iimgye ‘detektors Ps. 15. A 


51 € % 


ty fam wfzyfiko pod liczbą, miara y 
wagą! uftanawiasz, tako naymnieysze > 
na wadze żiarnkoy kropla roty pos “°= 
rauney, ktora na ziemie pada, tók ief: 
przed tobą okrąg ziemi, - Patrzcie, 
mowi Pan Chryftus, na ptaki niebie 
JRie, przypatzciefię liliom polnym, ia= 

ko tong, a ieśli te tak cudownie 
Bog opatruie, żeśli włos z głowy was 
{zey bez wiadomości Bożey niezgi- 
nie, iakoż małowierni, niedaleko więa 

cey Bog-te fłrafziiwe mocyy krd- 
letwa świata rozporządza 2 Quanto 
magis Vos modice fidei. Rządzitedy Luc: 
Bog Pańfiwy, a tak rządzi, że gdy raf, 
je ufzczęśliwia, fzczęśliwość ta dos 
czefną nadgrodą cnoty, gdy ie ka- 
rze, kara ta bywa zwyczaynie go- 


„rźkim owocem nieprawości, inaczcy 


Ę ) m ($ 


Bog zdaie fiş pofiępować z całko: 
witeimi kroleftwy, inaczey z ludźmi 
fzczegulnemi. czyli On człowieka na 
pawa flodyczą pomyślności, czyli go+ 
tyczy kielich podaie do fpełnienia , 
rady opatrźności iego fą dla nastas 
iemnicą niedościgłą, niemożna moe 
wić, że ktorego w Życiu ufzczęśliwia, 
tego kocha, ktorego ucięmięża niena- 
widzi abowiem „choćby przez całe ży» 
cię cnoty nienadgradzał,choćby nieka- 
ral człowieka nieprawości, wlawfzy 
weń dufzę nieśmiertelną, trzyma go 
w. ręku wfzechmocności po wfzyfte 
kie wieki, a zatym uwieńczać iego 
cnoty, karać iego zbrodnie po całą ~ 
wieczność może; 


s 


Ale te całkowite krolefiwa tak, tak 


fępód tym rządem, pod temi Pra: 


5 +) 5 CF 


wami, pod tym wydziałem fprawie« 


a > 
 dliwości y.polityki trwać ońe niebę- 


ti f 
AA 
E 
pi 
| 
| 


| dą wiecznie, otoż ani odpłaty za cno- 

| tę, ani kary za zbrodnie odbierać nie- 
mogą wieczneystnufzą zatym prawdzić 

` fẹ Rowa Bofkie, że iako tu. w do- 
czefności bogoboyność wynosi Na» 

rod, tak też nieprawość czyni -ludzi 
miżernemi Jufitiaeleyaż Gentem, Mi- Ps. tą 


feros autem Populoś facit peccatum. 


L Aboż tey prawdy iafnym nie fą 
| dowodem królefiwa w świecie naya 
flawnieyfze. Ty krolefigo  Jzraelfkie 
fzczegulniey od Boga ukochane wi- 
dzę Cię fzcześliwe y niefzczęśliwe na 
„przemiany, fławne za Dawida, nies 
wychwalone za Salomona, rozdzie 
lone za Roboama,kwitnąceza Jozyafza, 


zagarniońe w niewolą z jęchomia= 


Be 


J 


4 


p. 


Jsa.5a > 
r. 18.ją[za, X ap) ano piorem żelaznym nóć paa | > 


3.45 


P) 14 ( $ 


fzem, powracalące na wolność z 


Zorobabćlem y Nehemialfzem coż 


za przyczyna takowych odmian 2 9, 


to grzech twoy mowi Bog przez |za- 


znokcia dyamentowym przeto file two» 
ię y Ww/zyfikie fkayby nyoie dam na 


rozcbwycenie. 


Ty pyfzne króleltwo Babilonia za. 
ufane w potędze mocy twoiey, mos 
wiłoś hardzie Ja iefem, a oprocz mnie 
niemasz więcey, bede ma wieki Pakią 
ani uznam niepłodności, Coż ieh 
przebog, że wzbudza Bog przeciw 
tobie Pomazańca {wego Cyrusa, y 


do niego mowi: Je p r zed toba poj 


| 


de, zatwołańe AA ziemi poniže, wy ota ; 


miedziane Jkruszę, J zagubię imię 


7 * 
Badylonu Czemu? Abowiem zgrzejzył 


SA 


s. 


i bylonią pochłoneła Medya, Medya 
ya.. Perfya, Perfyą 'Grecya, Grecyą Rzy. 
ż mianie, Rzymfkie. nakoniec Panowa* 
: nie  zachwalone . nawet w pismie S. 
: że mądrością w radach, cierpliwością 
w prasach opanowali wfzyftkie miey- 
fea. (d) Poki w cnocie było BIEWZIU= 
` || fzone, poty podług wyrazow Danie- Dm: 3 
> la Proroka moćne iak żelazo, trwa” 
: ley fię utrzymywało przez” czyftość 
dbyczajow , niżeli przez wielkość 
zwycięfiw. Wfzyfikie Narody,mowi S. 
40 Auguftyn, fzanowały ich potęgę, fu- 
chały rozkazow, podawały nieśmiere 
; telności ich dziecie, za cnoty fwa 
Ą | ie przyrodzone odebrali nadgrodę 
ę TEZ R 
Ci Pofsedermt omnem locum Confilio & - 
È patieutia s» Machab, $. Yr 5- 


$)-5-($ 


Panu tym fposobem Aflyryą y Ba- 


$) 16. ( $ 


pfzyrodzoną (e) Ale iak tylko boga. 
ćiwa pychą y chciwością zarsżone 
chwałę y Pańliwo za foba pociągne” 
ły, ubofiwo wpogardę, cnota w dt 
hydę, wolność w niewolą pofzła, bri 
klo lekarftwa na złe, mowi ieden'iek 
Filozof, kiedy fame wyfiępki żaniić: 
nity fię w obyczaje; "Desfit efe reme 
Te dio locus; ubi, gne fuerant bitia, mö- 


res funt. 


Jeśliś tedy. króletwo od Bo: 


ga fzcżegulniey fprawowane póź 


ty fzczęśliwe, póki bogoboyne; ieśli 


króleftwa nawet pozańfkie cnotą do 
fwoiey wielkości przylzły- a upadły 


; i nieprą. 
=(e) Honorati funt tn oniñibus fere Genti 
bus Jmiperij fi, leges impofuerunt multis Gen= 
tibus, hodieque literis & hifioria gloriosi [unt, 
penen omnibńs gortihus non ft, qnodetde 
fummi & yeri Dei Joftitia. conquerapiuj:: Are 
de Civit Dei L. 4, Perceperunt mercede Ii 
am yani yanani 


=. kd 


© 5,17 G% 
nieprawością, a iakoż dopiero krółe 
fiwa Chrześciańfkie bez bogoboynoścj 
chrześciańfkiey kwitnąć ftatecznie mo» 
ga? Ja Pan mowi Bog, a żadncy od. Mat. z 


v. ó; 
miany nieznam: iedna zawfze iell jego 


fwiątobliwoś siego wierność, iego wfze. 
chimocnść,świątobliwość: ktora żawfze 
nienawidzi nieprawości, wierność kto 
ra fłowo, co z uftiego wychodzi, pro» 
żre nieuczyni, że kralef/wo przenofzone 
bywa od- Narodu. do Narodu dla nie 
fprawiedliwosści, krzywd, potwarzy, y 


i A , a i Bec. 
zdrad rozmaitych (EW fzechmocność, ro. 


ktora na żadną potęgę, żaden bunto. ~ ni 


. wnikow fpifek nieuważa, a rownie ies 


danego nędzarza, iak wfzyfikich' razem 


o 


poż zwa 


-> D- Regnuni a Gente. in Gentem* trans- 
fertur propter injuftitias, & injurias & -Cona 

tunields © diyerloss dolos- Eccl. 10. y. 8; 
| B 


ARBĄI TWECMR 


mócarzow piorunem gniewu fwoiego 


X A 
zgładzić może.Bog fłangł,mowiDawid 


w zgromadzenia Bogow; a wpośrzode 


Ps. gy ku Bogi fądzi. Deus fłetit in Synas 
ys 


a 
Ri 


i. F 4 D 
goga Deorum © tm medio Deos diju 
= 
dicat.  Niemowimy: zatym Panowie 
moi, że mimo” bogoboyność Chrże= 


Ściańfka, rozum, y tmadrość przyro= 


cządow Pańfiwa; abowiem coż fą 
wlzylikie rozumy przyrodzone je- 
sli ich światło nadprzyrodzone nica 
oświecą ? oto mowi naymędrfzy Z 
królow Salomon: myśli boiaźliwe, 
$2p.9-y niepewne opatrzności nafze, logia 
tationes mortalium timida €F incer» 
te providektie nolre, -Moga rzad- 
kie rozumy wiele-upatrzyć, ale wfzya 


 fikiego mieprzenikną, mogą wyborne 


dzona zdolna ief- da pomyślnych . 


=p 


©) 19 ($% 
rady podać, ale ich utwierdzić niee 
zdolaią, a ieśli rady ich nie zBoga, 
+ =. dopieroż przeciwne Bogu będą, oni, 
“mowi Bóg przez Malachiafza Pro» Mal. z 


SN V. 4: 
| roka: budować będą,aza rozwałę.Łagu- : r. 

„Cor. i? 

bię mądrość mądrych, J rofir opneść vaig: 


zofiropnich odrzucę 


= Niewalmy niefzczęśliwości Króleftw 
lna wyfadzoną od Boga zwierzchność, 
na te, y owe osoby fiyrem Pań 
i ftwa kieruigce, niemasz rady przeci. 
ko Panu, ktoż „dał, pytafię ]zai- 

Ñ asz: na roztargnienie „Jakoba, a Jzraż v = 
, ela puflofzącym, izuli mie Pan, ktore" 
| muimy zgrzejzyli? (g) oto Bog dla 
winy narodu odbiera mądrego pog 


a 


7 


Gg) Quis dedit- in direptionem Jacob; & 
Ysrael yaftantibus, nonne Dominus, cui peĉa 
cavimus. Jsa -4a y 74 x 


Bij 


P) o eE 
radnika, mięlza częfto do rady ducha 


wartoglowa, aby byli przyczyną błęe 
dow we wfzyftkich fprawacli fwoich, 


Eo + 
kite mifcuit fpiritum vertigini © errare 


VER fecerunt Egiptum iù omni opere fun 


myślnych fortunfe, trefankowi, y śles 
pym losom; tak lądzić, ieft zdaniem 


S. Auguftyna pochodzić na niero* 


zdaniem rozumnych Pogan popełniać 
rażącą Bowo miegodziwość , (i) 
ieft podług fłow Bofkich, ściągać mści» 
wą ramienia Bożego. chłoftę, Wy, 
tak gromi Bog Jzraelitów przez Jzai» 


1sa.65 alza, ktorzy opufciw/zy Pana, flawia: 
I i 


V: LT. 


— 


(h) Guid -enun_eft, qnod= hhnc toto ` orbe 
łodisq, omnibus: fortuna invocatai, una. cógi* 
tatu una nominatur, uwa colitur. Plin. 3 


Nieprzypifuymy przygod niepo. 


zumüe Pogan bałwochwalfiwo, ieft 


my = 


+) a ($% 


cie fovtunie ołtarze, czynicie ofiary , 
wfzyscy w porażce upadnieeie, U) 
Co może być bardziey oboiętnego, 
iako dosy? a przecie losy rzucaią na 
łono; mowi Salomoa , ale od Pana ać 
bywaią nafirośone, rzućcie mowi Saul = 
łos między mną, y fyńem moim 
Jonatą? pada los na ]Jonatę, czem? Rug 
bo w rzeczy famey przyfięgi, ktorą Ch 
_ woyfko obowiązał Saul, nie do koń- —— 
Ga dopełnił Jonatas, płynie do Tar. lon- T 
fu Jonasz, powfłaie niepogoda wiel - 
ka, żeglarze dochodząć przyczyny; 
rzucają losy, pada los na Jonałza, 
Cożeś w pośczod niewiernych: zawi: 


dil Proroku Baży.? oto oł oblicza 


_ G) Vos qui. dereliguiftis Dominum, qui 
Ponitis fortune menfam & libatis fuper am, 
aumierabo Vos m gladio: <lsai, 65: V. 14. 


i 
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Bożego uchodzę, dla mnie, mówi, ta 
nawałność powfłała, rzućcie mnie w 
morze, a wnet fię ulpokoi, Wzieli 
Filiftynowie fkrzynię Pońlką, fpufzcza 
Bog okropne kary, walą ie nieba: 
ezni na przypadek, casu accidit, lecz 
fkoro ią z darami odfyłają, uznali 
e Bog na nich tę niefzczęśliwość fpu. 
a Scil, nie przypadek. . Jpse fecit nobis 
Reg: boc malum grande. 


x 


Moówmy raczey, że na założenie 


0. oj 


gruntu powfzechney fzezęśliwości ; 
nietrzeba więcey iak tylko rady bo- 
„goboynością Chrześciańfką ożywio: 
hev, abowiem co naywięceycałość, y 
chwałę królefiw utrzymiie? ieżeli nie 
-rząd mądry y fprawiedliwy, fkarb boa 
gaty,woyfko mocne, nauki y rzetmio= 


Ba zakwitnione, — Pytam fię teraz fas 


w" 


d 


? 
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wy. Joba gdzież ief mądrośc, y ktore leb.s$ 
ief rozümu miepsce? Madrość owa SE 
opilana od Salomona, ktora milka m 
w radzie, przy myślach cwiczonych 
bywa, przez ktorą krolowie króluią, 
y Prawofiawcy fłanowią fprawiedli: 
wie. To pewnie wiedzą o mey owe 
rozumy głęboko zamyślone, przeni- 
kaiące do gruntu przepaścifie taiemni* 
ce? nie Panowie, przepaść mowi mie ief? Job. 8 
we mnie, y morze powiada, niemasz = 
iey zemną. To pewnie iey dolig- 
gly, owe dowcipy. byftrym zapę- 
dem wylatuiące nad Niebiosa? y 
przed takiemi ptakami niebiefkićmi 
ieft ukryta Volucres guogue Celi latet. 


Gdzież iey tedy mam fzukać:(k)? Ọ to 


Wn a 


(k) ,Unde ergo fapientia venit 6 qyis'ef 
locus jmtelligentie. Job. 28. V-12. 


©) żę ($ 


Bog fam odpowiada, Job S, ktory te 
dńym [poyrzeniem widzi: kratę więk 
tå, y- na wfzyfiko, co. ief pod Niebem 
Job2$ patrzy; ktory uczynił wiatrom Waa 
ge, wody zawiefł pod miarą, y dro» 
£e feumiącym nawałnościom poftanos 
bił, fam ią wyslakował, y rzekł człon 
więkowi uto: bożażń Pauka, tatief 
prowdziwa madrosc, y unikać od gtg 


20, to iefi prawy rozum. (l) 


Ta bogaboyność ntrzymuie do- 
fkonały porządek po króleftwach, 
tchnie w fęrca obywatelfkie ducha ue 
fności, y pofzanowania względem 
r królow, ducha zobopolney. miłości 
p względem braci, iako mowi Piotr S, 


(D Dixit homini ecce timor Domini ipsą 
elt fapientia: & recedere" a. malo intelligentia, 
Job g3: v 12, ; 


Fraternitatem: diligite Deum timete, 
Regembonorificate. Sklada ferca któż 
low w ręce Bofkie: fkłada ferca Pod- 
danych w ręce Krolow, wyfławia- w 
osobie Panniących powagę ypanowa* 
nie famego Boga, wyftławia w osobie 
poddanych obraz pokoty y pofiufzeń: 
fiwa Chryfiusa , fzapuie. królow 14 
ko Pomazańcow Bożych, y bogow 


ziemikich, wylewa za nich do Boga 
LJ 


pokorne modły, iako w ftarozakon- 


nym Prawie nakazywał: iudowi Boe 
żemu Prorok, modleie- fig<za zdro* 
wie krola y (puk żego, aby Hnż/ ich 
byty ijako dni niebiefkie ma ziemi. Jas 
ko w nowym zakonie przepifał dò 
"Tymoteufza Apoftał, Profzę War, 4» 
byście czynili prozby ża Arole, y- zá 


wfzyfikie, ktorzy są ma wyźfzym micy* 


scu, abyśmy cichy- y fpokoyny żywot 


Bari, 


YII 


Sy % ($ 


wiedli, -Jako 6 pierwiafikowych 
Cheześcianach świadczy Tertulian, 
modlimy fię nieufłannie za Cefarzów, 
profząc o długie życie, (zczęśliwe pa: 
nawanie, poddane wierne. 

Tabogoboyność drogą fprawiedli» 
wości chodzi,'ani fig zacimia blalkiem 
złota, ani za powodem krwi. y przys 
iaźni mnofi, podług owych fow Pań: 


ROA kich: kżorzyfię boig Pana, znaydą fid 


Jprawiedliwy, -y fprawiedliwości iaku ` 


swiarlose zapalą. (m) Ta zbytku y 
przepychu niezna, woli być w boga- 
tey Rzeczypospolitcy, ubogą, niżeli w 
ubogiey bągatg, w domu fzuka chwa: 
ły. wiirzemięzliwości,- w Qyczyźnie 
chwały wlpaniałości, komu cto, cło; 


komu podatek, podatek oddaie wier- 


— 


(m) Quitiinent Dominum invenient judiciamą 


żegum K jufiitas quasi llnen accenderitBechzą * 


a 
f 
f 

F 


s 


za 


») w - (M 


inie, a tak prawdzi owe Pisma S. ffo- Ps. 53 
* wa, boiaźń Boża icht fkarbem, yzże: 
mifz niedofatku tym, ktorzy fig boe 
ig Boga. * Ten duch, bogoboyny ©- 
żywiał pierwiafikowe Chrześciany, 
że. w śmiałych wyrazach mowił. Ter- 
tuliane cła, y podatki wafze dzięki 
Chrześcianom czynią, ktorzy ie z tak j 


fomienug wiernością wypłacaią, (n) 


Ta bogoboyność uśmierza burzli< 
we namiętności, wpaia w umyfły oby: 
watelfkie ducha Ewaagelii,ktorą Paweł 
Apoftoł fprawiedliwie, nazywa Ewan- 
gelia pokoiu, ducha pierwiafikowych 
Chrześcian, o ktorych w czafikch 0» 
wych buntowniczych mowił beśpiecź: 


niedo Pogan Tertulian: Pokażcie mia; 


je orze KN 


G) Vectigalia veftya gratias Chriftiamis a> 
gunt utpote debitum exfide pendentibus: Terts 


`N 
è 
A 
` 
è 
A 
E 
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l 
by iednego Chrześcianina, żeby fię do 
fpifkuiakiego wmięfzał, y rękę świę: 


~ tokradzką na Pana fwoiego targnął. 


Wzbudza na obronę Qyczyzny Ma 
chabeyczykow mężnych, y owe cu* 
dne za Marka Aureliolza pułki; z 
ktorych powodu mowił do Pogan 
tenże "Tertulian: przyznać muficie fa* 
mi, że niemacie wiernieyfzych y Jes 
plzych żołnierzy, iako Chrześciany, 

Zgoła niech tylko bogoboynością 
Chrześciańfką rządzą fię wlzyfikie fta: 
ny po kroletłwach; znaydą krolo= 


wie wiernych poddanych, Rada pra- 


*wdziwych Oyczyzay: Oycow, urzędy 
zdolnych zaftępcow,, {ady Iprawiedli:' 


wych rządcow, woyfko dzielnych żoł: 
nierzow, - kościoł gorliwych Pafłe= 


tzow, Nieboświętych, „każdy-na fo» 


mę 


= SE $ 
©) 29 CF 
im powołaniu przefianie bez zazdros 
ści, przez wipolne ufugi ieden dru: 
giemu przyiemny, a wlzyscy Qyczy: 


znie fłaną fię użyteczni, bo te wfzy= 


* fikie dobra Chześciańfka wydaie bo- 


goboyność Qui timet Dominum,=fa Ecci. 
ciet bona, IR 
A zatym tak kończy do Kfiążąt 
Chrżeściańfkich Chryzoftom $. Chce: 
cieli niefzczęśliwe OQyczyzny ufzczę: 
gliwić,zaczynaycież rady walze od po- 
czątku mądrości, ktorym ieft boiaźń 
Boża, a Bog zaręcza, że do tey bo. 
iaźni przyłączy mocną ufność (0 ), 
ktora rady wafze uczyni fkuteczney 


w famym gniewie Bożym ziedna mi= 


zpw, 


(e) In timore Domini fiducia fortitudinis 8 
Fitis Ejus serit Ipes Pror: 14.926. 


4) 0 CS 


 lofierdzie, y błogofławieńfiwo dla 
Qyczyzny. Co będzie rzeczą drugicy 
Części. s ; 


CZĘSC DRUGA 


Bog to mowi, Panowie moi, 520 

Ps. ». gofławieni w/żytcy, ktorzy wnim u” 
faig Bog przyrzekł mowi S. Chry- 
zofiom, że w nadgrodę ufności ludu 
fwego chytre  nieprzylacioł zamyfły 


gt na famey zdradzie chwyta, y wizy. 


aa 


Ai i fikie fprężyny - polityki na zgubę ich 
ii $ > 
natężone targa. Apprebeni dit fapientes 


7 14 
fipat, aso przyrzekł, azali tego nić» 


Job. 5 5% afutia © confilium pravorum disa | 
wykonał ? aboż niebyła obrotna pos 
lityka Egipcyanow, gdy ci, lękaiąc fig 
zbytniego Jzraęlitow rozmhożenia, u. 


radzili, abo ich tięźkiemi robotami. 


zwolna wypleniać, abo potężną mo ` 
cą razem zetrzeć, Lud ten uciemie: 
żony -w Bogu tylko famym ufał, po* 
fłaremu wiele cierpi, yiuż iuż do ofla. 
tniey zguby idzie,aż oto niefpodzia* 
nie daie mu wybawiciela Moyźesza, 

y wmorzu Egipcyanow topi. Aboż 
nie mądra polityka Jeroboama, y 
Królow jsraelfzich, gdy ci, rozetwa- 
nemu ludowi do Jerozolimy echo- a 
dzić zakazali, aby znać czcią Boga Ro 1a 


y wfpaniałeścią kościołapociągniony 


pod prawe domu Dawida panowa* 


k- . . - U 
nie niepowtociłć rozkaz ten w brew 


przeciwny Rogu, iednakże uchodzi 
na czas, aż oto Bog rozgniewany, 
rzuca pioruny na Samaryą, y całe 
Pańlfiwo do fzczętu gubi, Aboż nie 


polityka. Nabuchodonozora, wzywa 


©) 32 (% 
Judith. oto wfzyftkie Hetmany, y Rycerftwo, 
t 
v s. ma Z niemi taiemnicę rady, aby ca“ 
łą ziemię pod (woie podbił Paño- 


wanie. Zamyfły ;pyfźne, y niefpra: 


wiedliwe; atoli pomyślnie idą, zawoę 


iował krajow wiele, aż oto iedna fic- 


wiafta Judith. Wodza y całą iego po- 


tege gubi, S tak rozmyslaycie przez 


r. Narod, y Narod, a dozmacie, ze iwfzy: 
Mach. 

». fej, ktorzy nadzieie w Bogu pokłada» 
vón è 

c sq, Kiestabiciga 


t 


" Prawda, że ięczy obatczona nies 


winność, gdy tym czalem zwycięfka 


meprawość wykrzykuie, my rad Bos 


żych niedochodząc, narzekamy na Boe | 


ga opatrzność w ten czas, gdy nas ka- 


rze, ktorey nięchcemy uznać, gdy 


kom 
nas ufzczęśliwia, atoli ta pozorna fzczę* 


śliwość krotka ielt, wśdziażem, mowi 
Da: 


©) 833 (% 


Dawid: Niezbozaska byniefionegc iđe Ps.z6. 
, ko Cedry Libwilkie minąłem, alit go 
| niemasz, fźukałem, a mteytea iego niee 
znalazłem,  Wpośrzod uczty Baja 
|" wefellżey iedna nieznajoma ręka na v. i. 
fali pifze, a tey famey nocy całą Bala: 
tazara fźczęśliwość morzy.  Szano» 
o, Walem; mowi Prorok, rady Pańfkie, 
gdy Pan zalfiępow Narod imieniem 
fwoim ozdobiony podawał na igrzy= 
fo mocarzow bałwochwalfkich, ale 
w krotce doznałem ufprawiedliwioney 
Opatrzności, kiedy. ufnością ludu fwo» 
iego domiłofierdzia nakłoniony młot 
karzący: ziemię fkrufzył, złamał fpra< p 
wiedliwości rozgę, y dał ogniowi na 
fpalenie, a w tym rozporządzeniu Os 
patrzności, y bezboźnym daie czas 


do poprawyy fprawiedlivym do wy- 
C 


4i 


Rom. 


yig 


P Gr Za 
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dofkonalebia ufności, abowiem iako 
raywiękfza ofiara rozumu ieft wies, 
rzyć w Bogtw Eroycy iedynego dla 
tego, że“ta taiemnica nietylko mies 
poięta, ale zdaie fię PECO ró” 
zurńowi, tak iaywiękfza ofiara feta 
ca. ufać; że to Bogl prawi, do czes 
go niemasz podobieńfiwa; aby {pras 
wil, wyznawać 50 łafkawym* Qy=- 
ccm; gdy: fię okazuie mściwym fęe 
dzią, cżcić go jako Boga ożywialące» 
go, kiedy zabiia y umarza, Taka bye 
ła ufność Joba, kiedy mowi, chach: 


mnie pzabił, ibw nim ufać będę, Fas 


„ka ufność Abrahama, kiedy: przeciw, 


nadziei w nadzieię. uwierzył, y.dłał 
fig Oycem. Narodow niezliczonych: 
Goiitra fpem in [pem credidit, ut fieret 


Pater multar GemtitmMa 


w 


Wfzakże iako bolaźn* bez ufności 
mikczemia, tak ufność bez- cź ynuości 


iefi żuchwała, miey RE Panus 
mowi. Dawid, a czyń co:możesz po» 
ludzku dóbrze, Gonfide in Domino 57 Ę 
z 2 Ps. 36 
fac bonitatem Lacyn: czyńcie Pa- y.5 
nowie móiwfzyfiko, czego po wais * = 
dobro y chwala Narodu żadá, pies 
fzczoma Oyczyzny miłość dulza niech 
będzie obrad wafzych,-0o iak- wiele 

ona dokazywała u Pogan; dak wys 
bornemi zdaniami dzicie nafze, iak 
choynąkewią flawnych Polakow zwy» 
ciężkie: pola napelniła | iak nawet 


przez lzy; y2 cuda Jezusa-Chryfinsa 


Łuc. 
zóltała poświęconą !- iuż, gdy nad i= 19: 
$ Ais 


padkiem Oyczyżny-fwoiey płacze, iuź 
gdy iednego fetnika fłagę timieraią» 


cego uzdrawia, n natę pobidkę y proż: 
Ci 


$) A 


Lue. z bę; że. kochał Narod iego: Tą mi- 


Prawa fprawiedliwe , pominiąc, „co 
mowi Bog przez Jzaiafza: Biada tym, 
Jsa.20 ktorzy niesprawiedliwe Prawa fias 


PAR RASY , 
<> wig, a w ten czas fądźmy fię nay- 


my Prawom podległemi: Zgoła cze» 
go dobro pospolite wyciąga, póspo- 
lità! jednością | obmyślaycie, (p) aby 
Rzeczpospolita bez porządku, Prawa 
bez fkutku, fkarb bez pieniędzy, wóy* 
fko bez fiły, zbrojownie bez oręża, 
twierdze nie były bez obrony, aby 
chciwe powitania na cudzym upad- 
ku Narody” niemogły fig zachęcać 
ku nafzey zgubie tak: iako-u ferc» 
|| 


= QD Ferte fententiam & in commune decęgs 
yite, quid fatto opus fit. Jud. zg, y 0% 


3- t łością Oyczyzny zapaleni, fianowcić 


bardżiey woliemi, kiedy będzie 


2 


+) 371% 
miafza pobudzał Pan woyfka Chal- 
deyfkie na Obywatelow Azor. Whara 2 
cie, „a idźcie do Narodu fpokoynegó, . 49- 
y miefzkaiącego beipiccznie, ani wrot mę 
u pich, ani zawory. (Q) Atak gdy 
Qyczyznę wafzą w porze krolefiw 
kwitnących pofławicie, maiąc pode 
chlebna porę w mocy y file iwoiey 
ufać, oddaycie całą ofiarę ufności wa- 
{zey Bogu, niemówmy iak owi beze 
bożni w piśmie $, mądrość, rada, ręką Den.ać- 
nasza wysoka, anie Pan /prawiła to "d 
w/zyfiko. (rJAle wyznaymy raczey, co 
mowił w zgromadzeniu ludu Dawid: 


Twoia iefł Panie wielmożność, y moc 


f 
I 


(q) Cenfiwgite r ascendite ad gentem qnie= ` 
tam” & habitantem confidenter, non oftia; nec 
vetes cis. Jer, 49. VW. 51: 

C&D- Manus noftra excelsa &mon Dominus 
fecit -hæc omnia. Dęnt. 36 Y: at: 


= 


0) 38 ( $ 
y sława, J zwyciefiwo, twoie Panie 
krolefiwo, p tys ief "nad wfzyfikiemi 
Kjiążetj, twoia nas światłość oświe: 
ca, twoia choyność ubogaca, tWwoia 
"wfzęchmochość u Baćnia, twoiąa mąe 
drość doradza, twoia dobroć y wiers 
ność ułnaść w tobie nalzą błogow 
fawi > 

= Atoli, co mowi Jah $. o miłości, 

Veio, kto niemiłuie Brata wego, ktorego 
widzi, iako może miłować Boga, kto- 
rego niewidzi? To [amo fłosować 
mogę o ufności. Nie Panowie mois, 
niemożemy fzczerze zaufać w Bogty 
ktorego niewidziem, ieżeli nie zas 
ufamy w tey poświęconey Narodu. 
głowie „ktorą łafkawa opatrzność wy= 

Rawia ku pofzanowaniu, na tronie 


y mmicyscu Bożym, ktory 2 Naros 


0) 85 (© - 


A— — 


du dla Narodu wybrany; bardziey fos 
bie fodżi w milym imieniu łafkawe: 
ge Oyczyzny  Oyčaş niżeli w po- 
wadze wielkiego Króla w którego , 
żyłach płynie krew -iroga tey  fa- 
mey Oytzyzny Matki miłością oży” 


a 


wiona,y zdaie fię do wfzyfikich mo* 


wić owe fłówa, ktofemi Jdzef dò 
fządow Egiptu wyniefiony Braci [wos 
3 p) dcał z ści: Z y 

ich zachęcał do ufhości: £gó JUM geg 


"Wpater vefler, ktotego duch Jagiello- „35: 


==> 


now dwa wielkie Narody w iedno- 
$ krófeftwo iednoczący, (ym iedności 
pragnieniem żyie, aby fako w pier- 
wia Kowym kościele wfzyfikich wier- 
nych, tak w tym prawowiernym kròs 
leftwie wfzyfikich obywatelow była 
iedma myśl, iedno lerce, iedna duż 4 


fzu, źnaiąc to dobrze, go fami Po= 


Oze, 


£0. 


N- 4. 


EI 40 ( $ 
ganie z rozumu y doświadczenia ua 
czuli, że domowych między wielkies 
ni ludzmi zatargow niemasz innge 
go końca, tylko abo powlzechny ue 
padek wfzyfikich, abo przemoźneice 
dnego zwycięscy Panowanie (s). Ca 
Bog fam zapęwnił przez Proroka, że 
w te czas idą wrozerwanie Naros 
dy, kiedy poprzedzą rozerwane 0» 
bywatelow ferca, divitum eft cor com 


vum, nune interihunt, „Co wielzczym 


duchem do Stanow zgromadzonych ` 


w tym famym kościele flawny ow 
Kaznodzieja (t) przepowiedział, że dlą 


nieufności y. niezgody ziemie y kśię« 


p EEEE, z r mn 


Cs) Negue enim ullus alius discordiarany 
folet else exitus inter claros & potentes Via, 
yos nil aut: usiverfus interitus, aut viđoris 
Dominatus. aut Regnum. Cicer. orat. de Haa 
£uspi. Respon, Nro: gą. ; 
0) Xfiądz Piotr Skarga, w Kazaniu frags 
<m Scymowym z : 


%) a (CE 

Rwa wielkie, ktore fię z koroną zież 
dnoczyły odpadną, a nie za długo dla 
klotliwych y bezczynnych Ssymow 
oderwane Jnflanty, to okropne iego 
Proroctwo uiściły. " Zaczym Panowie 
moi, pozwolcie gorliwości moiey >~ 
mowić owy Apóftoła: ieśli fig wza- 
ićmnie gryżecie, patrzcie, abyście fię 
wzaiemnie nieznifzczyli; f adinvi« Aa 


Gal; = 


cem mordetis EF comeditiş, videte, NE ę zau, 


adinvicem consumamini, Jeden Bog 
Ociec wfzyftkich, iedna wiara, ie- 
dna Qyczyzna, iedna nadzicia nica, 
śmiertelności, jedna chwała lub zgu- 
ba wfzyftkich, Zachowaymyż w zwią. 
zku pokoiu iedność miłości, y nas; 
dziei nafzey w Bogu, ktora nam zięę 
dna błogofławieńltwo dla Oyczyzny. 

A wreście, choćby. też Bog oddalał 


ZK 


Js. 43. 
VT. ty. 


$) m (© 
fwóie nad nami miłofierdzie,aboż nie? 
ma przyczyny-do karania? zdami fię, 
Panowie moi, iak gdyby bog tu-przys 
tómny:do ciebie przezdcóy Natodzie 
ponawiał owe u. Jzajafza” fłowa« 
Ego: Dominus'doceni ve atślia, „a Pan? 
ktory Cię nauczyłem wiary świętey; 


przepifałem. Prawa mądre vy fprae 


15 wiedliwe, od morza do morza roz 


Ps.147 (zerzyłem Panowanie twoie, btwiere 


dziłem zamki wrot<twoich , dałem 


granicy twofey pokoy, tłuftością zbo: 
ża, to iel, obfitością. wfzyftkiegos 
wykarmiłem Cię; dałem Ci Króle 
mądre y pobożne, dzielne y fzczęśli 
we; Hetmany ; "nieufłrafzone Rycet: 
fiwo, lud bitny, na ktory fię pofirone 


. | EZ 2 i e. 
ni ogiądaiąc chętnie, z tobą przyrmięe 


fzą zawięrali, Pofłanówilem Cięsprzede 


= 


$$) 2 CP 


murzemChrześciańfiwa, przyuczyłę m 
palce twoie do boiu, a ręce do zwy- 
cięftwa , oddaliłem przez ciebie a= 
hydę zjzraela, y nie tak dawnemi 
| 
| czasy fłolicę Chrześciańtkięgo Cesare 
fiwa zręku niewiernych za fprawą 
twoią wybawiłem. Obyś był przefirze» 
gai pilnie przykazania mego, utinam 
attendifes ad mandatu mea. Dnitwo= 
| ie płynelyby biegiem nieprzerwas 
| nym w pokofu, obfitości, y chwale, 
7 kościoły: twoie brzmiałyby w rado- 
«> fnych okrzykach dziękczynienia, 2 
«niby ftarte zofłało imie twoie przed 
obliczem moim, fuifet pax tua ficut 


fumen, negue atirituüm fuiflet nomen 


tunm a facie Mef. Lecz cożeś mi za. 


74 


| to, niebaczny Narodzie oddał? po“ 
| fala otaw pogardę bogoboyność, cno- 


Is, 43 
V-47 


Thid: 
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4a uftąpiła rospuście, móc y powa- | 
gę zwierzchności niesforna wolność h 
okrzefała, miłość Oyczyzny fłała fig 
fzczeguliym zyfkom hołdownicza. « » 
Byłeś niewdzięczny za moie dobro= 
dzicyftwa , chciałem abyś przynay= 
mniey był tkliwy na twoie ukara- 
nie, te ziemie żyzney ludne odmos | 
rza do morza rozciggnione, te kras 
ie Słowiańlkie, od Dniepra aż do Sa’ 
ly Elby żelaznemi fłupami nie- ja 
gdyś oznaczone twoie to ziemie,y | 
kraie były, oderwalem ie, y w cym | 
dze podałem Panowanie, 2 ty, iako 


uśpiony wśrzod morza fiernik biłem 


dze rządy, anieczułeś, ficut dormiens 


Oy: y ; ; 
as. în medio mari verberaverünt me 68 


| 
| 
| 
Cię, a niebolaleś? pociągałem pod cu- 
Y- 54: 


nog dolni, traxerunt me © non fensi: 


A 


l)a CF 
W zubożeniu kraiowym dogadza» 
les przepychowi, W długoletnim pas 
koiu. podniecałeś ilkierki domowych 
niezgod, ktore w pożary fatalne wy, 
buchneły, czyliż nisfprawiedliwa rzecz 
ieft, abym fprawdził na tobie flowa 
moie , wfzelkie Króleftwo przeciw - 
fobie rozdzielone fpufłolzeie, y w 
powfzechnych obalinach fzczegulne 


domy zolang zagrzebane. Gmne Re- Math: 


051 $ 
gnum in fe ipso divisum, defolabitur, y. Ę A 


EF domus fuper domum cadet. 


Takby PEDE O moy Bo- 
te! gdybyś tylka [na winy nafze pa- 


trzał, ale ufność nafza twoią nam BĘ, 


w 
=% 


itość obiecuie, - Pomni (o . 
fi o e, omniy ọ moy Pa Re 


nie! na dawne twoie miłofierdzie, **%4> 


"w tobie nadżieie pokladali Oycowie 


nasi, y ztak wiele klgtkow wybawi 


| 


pea ie 
5 46-(£. 
fes ich, Pomniy na tyle Świętych 


Polaków, zaftępcow y obrońcow na: 


fzych, a dla zafługi Oycow przepuść . 


Synom.  Pomniy na tyle pobożnych 
Królów, ktorzy "Tron ten mądrym 
vy fprawiedliwym Panowan emsozdo- 
bili, ateraz ftolicę niebiefkiego Baż 
ranka otaczają , poyrzy na głowę 
Prawodawców Moyżelza y Brata iea 
go Aarona, czyfte do Ciebie ; ręce 
wżnofzącego.  Spoyrzy nate wodze 
y Przwodawce idú twego; z któ: 
rych każdy woła do Ciebie fłowy 


Salomona: Boże QOyców moii, -Panie 


sap, ; ; e . MEN: 
P? iłofierdzia, dajże mi mądrość foiącą 


przy Stolicy twoiey, ażeby. zemną.była, 
zemną, pracowała, y wfzyftko, co fię poa 
doba oczom. twoim , Wykoala, a pos 


maażając nieufiannemi łafkami zbaa 


7) z CE 


wienie Króla: Maznificans Salutes Re< Pa. ry” 
X y. 6: 


gis, czyniąć  miłofierdzie z Narodem, 

uiść dobrotliwy Panie Rowa twoje, 

że- kochasz tych, ktorzy fię Ciebie 

|> boig, y tych, ktotzy nadżicig, w To: Pe. hęć 
bie pokładaią. Bzreplacitum ef, Do- Y1- 
mino fuper timentes Eum, © in Kis, 

| qui _fperant fuper miferieordia Fjus. 


Amen. 


